BATH

BDO TRIM




BDO Trim

Scaldasalviette della linca
Trim con sviluppo
orizzontale
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Towel warmer for the T'rim
line set on the horizontal

Radiateur séche-serviettes de
la ligne T'rim avec
développement horizontal

Handtuchwéirmer der Linic
Trim mit waagrechter
Montagerichtung.

Calentador de toallas de Ia
linea "I'rim con desarrollo
horizontal

Bath / DBO TRIM
36.8 x 140 cMm
WATT AT 50° [ 619 ]
CoLor : GROP

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL DETAILS/ DONNEES
TECHNIQUES / TECMISCHE DATEN / INFORMACIONES TECNICAS
PAGE 288




BDO 3

Scaldasalviette della linca
BD13 con sviluppo
orizzontale

Towel warmer for the BD13
line set on the horizontal.

Radiateur s¢che-serviettes de
la ligne BDi3 avec
développement horizontal.

Handtuchwirmer der Linic
BDr3 mit waagrechter
Montagerichtung.

Calentador de toallas de Ia
linea BDr3 con desarrollo
horizontal.
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B3 :I"‘".‘
36.8 x 120 cm
WATT AT 50° [ 462 |
CoLor : BIAN

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL DETAILS/ DONNEES
TECHNIQUES / TECMISCHE DATEN / INFORMACIONES TECNICAS
PAGE 289




Scaldasalviette della linea
BD2j5 con sviluppo
orizzontale

Towel warmer for the BDz25
line set on the horizontal.

Radiateur s¢che-serviettes de
Ia ligne BDz25 avec
développement horizontal.

Handtuchwiéirmer der Linie
BD:25 mit waagrechter
Montagerichtung.

Calentador de toallas de la
linea BD25 con desarrollo
horizontal.







UNIEN 442

BDO Trim

63/7,7

attacco standard
stantard connection
raccord standard
standard Anschluss
conexién estandar

[Al

o

o

[B]

attacco speciale
special connection
raccord spéciale
speziell Anschluss
conexién especial

(O]

P* 296

A* em | in B*em | in I* em [ in art* BTU At 50° watt At 50°
36,8 14,5 1120,0 | 47,2 |116,0 | 457 HB150005036120 1823 534
36,8 14,5 | 140,0 | 551 |136,0 | 53,5 HB150005036140 2113 619
36,8 14,5 1 160,0 | 63,0 |156,0 | 61,4 HB150005036160 2430 712
58,4 23,0 | 1200 | 47,2 [116,0 | 457 HB150005058120 2734 801
58,4 23,0 | 140,0 | 551 |[136,0 | 53,5 HB150005058140 3171 929
58,4 23,0 | 160,0 | 63,0 [156,0 | 61,4 HB150005058160 3645 1.068

A* = dltezza / height / hauteur / Héhe / alto

B* = |arghezzu / width / |ongueur / Breite / ancho
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et refour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
E* = eletirico / electrical / électric / elekrische / eléctrico

ET* = elettrico termostato ambiente / thermostat / thermostat / der Thermostat / termostato
MT* = misto termostato ambiente / dual application with thermostat / mixte avec thermostat / der gemischter Ausfihrung mit Thermostat / kit mixto con termostato

art* = articolo / model / modél / Artikel / articulo
P* = pagina / page / page / Seite / pagina
M* = misto / dual application / mixte / der gemischter Ausfihrung / kit mixto

S¥

- .:ﬁ"

Ulteriori dettagli
Further details
Ultérieures détails
Weitere Einzelheiten
Otros detalles

P* 294

Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores

[ BIAN ] B standard
T +10%
S +20%
[ RAL] S +20%

RAL non inclusi in tabella

special Ral colours

couleurs Ral spéciales

RAL Farbe nicht in der Tabelle inbegriffen
colores RAL especiales

Keal = Waitt x 0,860
BTU = Watt x 3,413

Waitt At 60°= Watt At 50° x 1,255
Waitt At 40°= Watt At 50° x 0,758
Waitt At 30°= Watt At 50° x 0,530
Watt At 20°= Watt At 50° x 0,320

p max = 10.0 bar
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UNIEN

442

9,1
63/77
[A] aftacco standard [B] aftacco speciale =
stantard connection special connection
raccord standard s : : raccord spéciale | @
standard Anschluss speziell Anschluss
conexién estandar conexién especial
@
1B P* 296
A*em |in B*em | in [* em | in art* BTU At50° | watt At 50°
36,8 145 1 120,0 | 47,2 |116,0 | 457 BD130005036120 1577 462
36,8 145 | 140,0 | 551 |136,0 | 53,5 BD130005036140 1840 539
36,8 145 1160,0 | 630 |156,0 | 61,4 BD130005036160 2102 616
58,4 23,0 11200 | 47,2 [116,0 | 457 BD130005058120 2365 693
58,4 230 | 140,0 | 551 |136,0 | 53,5 BD130005058140 2761 809
58,4 230 | 160,0 | 63,0 |156,0 | 61,4 BD130005058160 3154 924
jceo ________________§ |
A*em |in B* em | in [* ¢m | in art* BTU At 50° | watt At 50°
36,8 14,5 11200 | 47,2 [116,0 | 457 BD130005036120R 1056 310
36,8 14,5 1140,0 | 551 [136,0 | 53,5 BD130005036140R 1233 361
36,8 14,5 1160,0 | 63,0 [156,0 | 61,4 BD130005036160R 1409 413
58,4 230 | 120,0 | 47,2 |116,0 | 457 BD130005058120R 1585 464
58,4 230 | 140,0 | 551 |136,0 | 53,5 BD130005058140R 1850 542
58,4 230 | 160,0 | 63,0 |156,0 | 61,4 BD130005058160R 2113 619

A* = dltezza / height / hauteur / Hohe / alto B* = |qrghezza / width / |ongueur / Breite / ancho art* = articolo / model / modél / Artikel / articulo
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones P* = pagina / page / page / Seite / pdgina

E* = elettrico / electrical / électric / elekrische / eléctrico M* = misto / dual application / mixte / der gemischter Ausfihrung / kit mixto

ET* = elettrico termostato ambiente / thermostat / thermostat / der Thermostat / termostato

MT* = misto termostato ambiente / dual application with thermostat / mixte avec thermostat / der gemischter Ausfihrung mit Thermostat / kit mixto con termostato

Ulteriori dettagli
Further details

Keal = Waitt x 0,860 Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores

BTU = Watt x 3,413

[ BIAN ] B standard Ultérieures détails
T +10% Weitere Einzelheiten .\F
o_ o S +20% Otros detalles "
Watt At 60°= Watt At 50° x 1,241 [ RAL] S 1 20% : ﬁ:-

Watt At 40°= Watt At 50° x 0,768
Watt At 30°= Watt At 50° x 0,546
Waitt At 20°= Watt At 50° x 0,338

p max = 10.0 bar

RAL non inclusi in tabella

special Ral colours

couleurs Ral spéciales

RAL Farbe nicht in der Tabelle inbegriffen
colores RAL especiales

P* 294
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UNIEN 442

10,2
63/77
[A] attacco standard [B] attacco speciale =
stantard connection special connection
raccord standard s : : raccord spéciale | @
standard Anschluss speziell Anschluss
conexién estandar conexién especial
1-a
1B P* 296
A*em |in B* em | in [* em | in art* BTU At50° | watt At 50°
36,8 14,5 1120,0 | 472 [116,0 | 457 BD250005036120 1635 479
36,8 14,5 1 140,0 | 551 [136,0 | 535 BD250005036140 1908 559
36,8 14,5 1160,0 | 630 [156,0 | 61,4 BD250005036160 2181 639
58,4 230 | 120,0 | 47,2 |116,0 | 457 BD250005058120 2454 719
58,4 23,0 | 140,0 | 551 |136,0 | 535 BD250005058140 2860 838
58,4 23,0 | 160,0 | 63,0 [156,0 | 61,4 BD250005058160 3270 958
A* = dltezza / height / hauteur / Hohe / alto B* = larghezza / width / longueur / Breite / ancho art* = articolo / model / modél / Artikel / articulo
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones P* = pagina / page / page / Seite / pagi
E* = elettrico / electrical / électric / elekrische / eléctrico M* = misto / dual application / mixte / der gemischter Ausfihrung / kit mixto

ET* = elettrico termostato ambiente / thermostat / thermostat / der Thermostat / termostato
MT* = misto termostato ambiente / dual application with thermostat / mixte avec thermostat / der gemischter Ausfihrung mit Thermostat / kit mixto con termostato

Ulteriori deﬂag|i Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores Keal = Waitt x 0,860
Further details BTU = Watt x 3,413
Ultérieures détails [ BIAN ] B standard
. Weitere Einzelheiten T +10%
g, Ofros dealles 5 +20% Wat At 60°= Watt At 50° x 1,238
, ‘1 [RAL] S +20% At 40° At 50° x 0,770
g RAL non inclusi in tabella Watt At . Walt At 5 5 x07
! special Ral colours Watt At 30°= Watt At 50° x 0,550
| couleurs Ral spéciales Watt At 20°= Watt At 50° x 0,342
RAL Farbe nicht in der Tabelle inbegriffen
colores RAL especiales p max = 10.0 bar
P* 294
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Via BoscaLto 40

31023 RESANA TV - ITALY
TEL. +39 0423 7174
Fax +39 0423 717474
WWW.ANTRAX.IT
ANTRAX@ANTRAX.IT




	Binder1.pdf
	copertina bdo trim.jpg

	scudi.pdf
	copertina griffe.jpg




